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See the notice on TED website

316512-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Delar och tillbehör till hörapparater – DOSTAWY PROCESORÓW DŹWIĘKU SYSTEMU 
IMPLANTU ŚLIMAKOWEGO
OJ S 89/2026 08/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Wojewódzki Szpital Dziecięcy im. J. Brudzińskiego w Bydgoszczy
E-postadress: zamowienia-pub@wsd.og.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: DOSTAWY PROCESORÓW DŹWIĘKU SYSTEMU IMPLANTU ŚLIMAKOWEGO
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy procesorów dźwięku do 
leczenia głębokiego niedosłuchu w ilości i asortymencie określonym w Formularzu cenowym 
oraz o parametrach technicznych i pozostałych wymaganiach określonych w załączniku nr 3 
do SWZ.
Förfarandets identifierare: 92d319ca-dd21-4223-83d9-9d9c548fb99a
Intern identifierare: 22/2026/PN
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33185100 Delar och tillbehör till hörapparater

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Chodkiewicza 44  
Ort: Bydgoszcz
Postnummer: 85- 667
Del av land (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Zamawiający zastosuje w niniejszym postępowaniu tzw. 
procedurę odwróconą, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. W takim przypadku, Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia (JEDZ), które będzie składane na 
żądanie Zamawiającego, wyłącznie przez tego Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona. 2. Oferta składana w postępowaniu powinna zawierać: 1) Formularz oferty – 
załącznik nr 1 do SWZ, 2) Wypełniony Formularz cenowy - załącznik nr 2 do SWZ, 3) 
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Wypełniony formularz Parametry techniczne – załącznik nr 3 do SWZ, 4) Oświadczenie o 
braku podstaw wykluczenia dot. przeciwdziałania agresji na Ukrainę - Załącznik nr 8 do SWZ, 
5) Przedmiotowe środki dowodowe określone w Rozdziale IV. 6) Pełnomocnictwo do 
reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, ewentualnie umowa o współdziałaniu, z której będzie wynikać przedmiotowe 
pełnomocnictwo. Pełnomocnik może być ustanowiony do reprezentowania Wykonawców w 
postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy; 7) Dokument, z 
którego wynika prawo do podpisania oferty (oryginał opatrzony kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym lub elektroniczna kopia poświadczona kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez notariusza) względnie do podpisania innych dokumentów składanych 
wraz z ofertą, chyba, że Zamawiający może je uzyskać w szczególności za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w 
rozumieniu ustawy o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, a 
Wykonawca wskazał to wraz ze złożeniem oferty. 8) Oświadczenie Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, z którego wynika, które elementy zamówienia 
wykonają poszczególni Wykonawcy - jeżeli dotyczy (zgodnie z załącznikiem nr 9 do SWZ). 3. 
Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 8 
ustawy Pzp. 4. Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym składanie ofert, 
wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między Zamawiającym 
a Wykonawcą odbywa się w języku polskim, wyłącznie przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, o których mowa w ustawie z dnia 18 lipca 2002 r. o świadczeniu usług drogą 
elektroniczną (Dz.U. 2024 poz. 1513), za pośrednictwem platformy zakupowej dostępnej pod 
adresem:  wsd_bydgoszcz. 5. Z postępowania o https://www.platformazakupowa.pl/pn
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 Pzp. 6. Zamawiający wprowadza 
w tym postępowaniu fakultatywne podstawy wykluczenia wskazane w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp. 7. Dodatkowo z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (zwanej dalej „ustawa sankcyjna” - Dz.U. 2025 poz. 
514) oraz na podstawie art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.Urz.UE.L Nr 229, str. 1 z późn.zm.) 8. Wykonawca może zostać 
wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 
9. „Samooczyszczenie” (selfcleaning): Wykonawca nie podlega wykluczeniu w 
okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 ust. 1 pkt. 8 i 10 ustawy 
Pzp, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki określone w art. 110 ust. 2 
ustawy Pzp
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Nationella uteslutningsgrunder: art.108 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy Pzp art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp

https://www.platformazakupowa.pl/pn
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Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art. 108 ust. 1 pkt lit. h i pkt. 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Deltagande i en kriminell organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: DOSTAWY PROCESORÓW DŹWIĘKU SYSTEMU IMPLANTU ŚLIMAKOWEGO
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy procesorów dźwięku do 
leczenia głębokiego niedosłuchu w ilości i asortymencie określonym w Formularzu cenowym 
oraz o parametrach technicznych i pozostałych wymaganiach określonych w załączniku nr 3 
do SWZ.
Intern identifierare: 22/2026/PN

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33184100 Kirurgiska implantat
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
polegającego na zwiększeniu ilości asortymentu objętego zamówieniem podstawowym, 
wskazanego w Formularzu cenowym o maksymalnie 20 sztuk. Zamawiający może skorzystać 
z prawa opcji w całości lub w części, według rzeczywistych potrzeb, w okresie obowiązywania 
umowy. Skorzystanie z prawa opcji następuje poprzez złożenie Wykonawcy jednostronnego 
oświadczenia Zamawiającego i nie wymaga zawarcia aneksu do umowy. Warunki oraz zasady 
skorzystania z prawa opcji zostały określone w § 4 Projektu umowy (Załącznik nr 6 do SWZ).

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Chodkiewicza 44  
Ort: Bydgoszcz
Postnummer: 85-667
Del av land (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2027
Varaktighet: 18 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
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Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Okres realizacji zamówienia: od dnia zawarcia umowy do dnia 
31.12.2027 r.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Ocena ofert będzie dokonywana przy zastosowaniu wzoru: Pc = (Cn : Co) x 100 
pkt. x 100%, gdzie: Pc – wartość punktowa za kryterium ceny Cn – cena najniższa wśród 
złożonych ofert Co – cena ocenianej oferty Maksymalna liczba punktów możliwych do 
uzyskania przez ofertę według kryterium ceny: 100 pkt, co stanowi 100%.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305107

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305107
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 08/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 08/06/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305107
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305107
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Information om tidsfrist för prövning: 1.Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów 
ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy 
Pzp (art. 505–590 ustawy Pzp). 2.Odwołanie przysługuje na: 1) Niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienia umowy; 2) Zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp; 3) Zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo 
że Zamawiający był do tego obowiązany. 3.Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 4.Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5.Domniemywa się, że 
zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6.Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 5 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8.Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone ww. wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 9.Prezes Izby, wyznaczając termin rozpoznania odwołania, może 
zarządzić przeprowadzenie zdalnej rozprawy lub zdalnego posiedzenia, o którym mowa w art. 
508a ustawy Pzp. W przypadku, gdy strona będzie chciała osobiście uczestniczyć w rozprawie 
w siedzibie KIO, będzie miała taką możliwość. W KIO skład orzekający będzie zawsze obecny 
na sali rozpraw fizycznie. 10.Wszelkie pisma muszą być wnoszone do KIO wraz z dowodem 
przekazania pisma albo jego kopii stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
albo z oświadczeniem o przekazaniu im pisma albo jego kopii. 11.Formę i sposób wnoszenia 
pism w postępowaniu odwoławczym szczegółowo określa art. 508 ustawy Pzp. 12.Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 13.Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
14.Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe (Dz.U. 2025 poz. 366) albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
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8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Wojewódzki Szpital Dziecięcy im. J. Brudzińskiego w Bydgoszczy
Registreringsnummer: 554-22-35-340
Avdelning: Dział Zamówień Publicznych
Postadress: ul. Chodkiewicza 44
Ort: Bydgoszcz
Postnummer: 85-667
Del av land (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen
E-postadress: zamowienia-pub@wsd.og.pl
Tfn: 523262104
Webbadress: https://www.wsd.org.pl/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.platformazakupowa.pl/pn
/wsd_bydgoszcz
Köparprofil: https://www.platformazakupowa.pl/pn/wsd_bydgoszcz
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: (22) 458 78 01
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet
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Formulärtyp: Konkurrensutsättning
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Meddelandets undertyp: 16
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